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Balstīta iepriekšējā pieredzē,

Saistoša visiem partneriem,

Nepieciešamās aktivtitātes ikvienam 
projekta dalībniekam,

 Jaunas pieredzes, zināšanu gūšana,

 Iepriecinošs rezultāts, balstīts uz tālāku 
izmantojamību



Solis pretī Zviedrijai 1

(Ett steg mot Sverige 1)
 03.11.2016. -03.11.2019 Budžets: 47 000 EUR

 Mērķi: 

*paaugstināt valodas sapratni starp Ziemeļvalstīm un Baltijas
valstīm, pastiprināt piederības sajūtu un kultūru saikni
Baltijas jūras reģionā ar intensīvu valodas apguvi vienā –
zviedru – valodā.

* izstrādāt mācību līdzekli e-vidē Baltijas vidusskolēniem
zviedru valodas apguvei un sagatavot metodiskos materiālus
skolotājiem A1/A2 – B2 līmenī.

• veidot sadarbības tīklojumu starp augstākām izglītības
iestādēm Baltijā un Ziemeļvalstīs



Partneri 



Daugavpils universitāte (koordinators)
Ilona Ļaha

Högskolan i Gävle:
Sarah Ljungqist

Ulrika Serrander



Turku University of Applied Sciences
Hilkka Bergman 

Minna Björkberg-Suominen



Tartu universitāte

Kristina Mullamaa
Viivika Voodla

Klaipēdas Universitāte

Virginija Jurgaityte 



* Projekta laikā paredzēti 6 semināri un mācību 

līdzekļa aprobācija Ziemeļvalstu ģimnāzijā Rīgā . 

* Katrs partneris organizē vienu semināru.



Atbildības jomas starp 

partneriem
 Partneru vienāda līdzdalība,
 Partneru atbildība par aktivitāšu kvalitatīvu 

īstenošanu,
 Pienākumu sadalīšana starp parneriem,
 Koordinatora iekšējās un ārējās komunikācijas  

organizēšana,
 Publicitātes, rezultātu izplatīšanas aktivitātes,
 Atskaišu, pārskatu ieniegšanas process,
 Finanšu resursu sadalījums (priekšapmaksa –
80%, gala maksājums – 20%),

Līgums ar partneriem. 



Semināra norise:



Atpūta, izklaides aktivitātes, kultūras mantojuma 

iepazīšana



Projekta rezultāts – mācību līdzeklis
 Mācību līdzeklis ietvers 10 tekstus, uzdevumus un 

vārdnīcas trīs valodās: igauņu, latviešu un 
lietuviešu.

 Tekstos iekļauti nozīmīgi fakti par zviedru 
kultūru, norādītas aktuālas 
internetvietnes, papildinformācija, veicinot jauno 
tēmu apguvi.



 Tekstos ir aprakstīta jauniešu ikdiena Zviedrijā, Somijā
un Baltijas valstīs.

 Personāži sastopas un iepazīst viens otru un jauno
valsti. Valodas līmenis atbilst Eiropas valodas prasmes
līmenim A1/A2 un B1.

 Ja esi ieinteresēts apgūt zviedru valodu patstāvīgi, ar
izstrādāto mācību līdzekli tas būs iespējams neatkarīgi
no laika, vietas un skolotāja.



www.ettstegmotsverige.eu



Ziemeļu gaisma 2016

 2016. gada 24.novembrī notika Ziemeļu Ministru 

padomes Nordplus programmas projektu 

kvalitātes balvas «Ziemeļu gaisma 2016» 

pasniegšanas ceremonija. 

 Projekts «Solis pretī Zviedrijai »  iegūst 

kvalitātes balvu nominācijā «Labākais 2012 –

2015. gada projekts «Ziemeļvalstu valodu un 

Horizontālajā apakšprogrammā.



Paldies par uzmanību!

https://de.123rf.com/photo_12667453_geschrieben-sverige-schweden-und-schwedischen-stadten-mit-herzformigen-schwedische-flagge-farben.html
https://de.123rf.com/photo_12667453_geschrieben-sverige-schweden-und-schwedischen-stadten-mit-herzformigen-schwedische-flagge-farben.html

